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See the notice on TED website

313466-2026 - Licitación
Polonia – Piezas mecánicas de recambio para vehículos militares – DOSTAWA – ZAKUP CZĘŚCI 
ZAMIENNYCH DO POJAZDÓW BOJOWYCH KTO ROSOMAK
OJ S 88/2026 07/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Correo electrónico: 4rblog.przetargi@ron.mil.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
El comprador es una entidad adjudicadora
Actividad del poder adjudicador: Defensa

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: DOSTAWA – ZAKUP CZĘŚCI ZAMIENNYCH DO POJAZDÓW BOJOWYCH KTO 
ROSOMAK
Descripción: Szczegółowy opis zamówienia, wymagania do niego oraz warunki realizacji 
zamówienia zostaną określone w SWZ która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym 
do składania ofert.
Identificador del procedimiento: f905d480-7c22-466f-9832-cb9217a4aafd
Identificador interno: TECH/108/OiB/AK/2026
Tipo de procedimiento: Restringido
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 35421000 Piezas mecánicas de recambio para vehículos militares

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul.Pretficza 28  
Localidad: Wrocław
Código postal: 50-984
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia
Información complementaria: MIEJSCE WYKONANIA ZAMÓWIENIA / DOSTAWY: Skład 
Nowogród Bobrzański, 4RBLog 66-010 Nowogród Bobrzański

2.1.4.  Información general
Información complementaria: I. Do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
Wykonawca dołącza: 1) aktualne na dzień składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu oświadczenie o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp - wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 2 do Instrukcji sposobu przygotowania wniosku o dopuszczenie do 
udziału w postepowaniu w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa (dalej jako: Instrukcja); 2) 
oświadczenie wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku przynależności 
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do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębny wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - wzór 
oświadczenia stanowi Załącznik nr 3 do Instrukcji; 3) oświadczenie wykonawcy o braku 
podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3-6 ustawy Pzp - wzór oświadczenia 
stanowi Załącznik nr 5 do Instrukcji; 4) Informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp. 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu; 5) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu; 6) oświadczenie 
wykonawcy wg. wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do Instrukcji. 7) podmiotowe środki 
dowodowe tj: a) aktualną koncesję: tj. kopię koncesji o której mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 
czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu 
wojskowym lub policyjnym (Dz.U. poz. 1214 z późn. zm.) oraz uprawniającą do prowadzenia 
działalności gospodarczej w zakresie objętym przedmiotem zamówienia, określonym w 
załączniku do rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 17 września 2019 r. w sprawie 
klasyfikacji rodzajów materiałów wybuchowych, broni, amunicji oraz wyrobów i technologii o 
przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których wytwarzanie lub obrót jest wymagane 
uzyskanie koncesja (Dz.U. poz. 1888 z późn. zm.). b) oświadczenie Wykonawcy, że 
dostarczone wyroby wykonane zostaną z dokumentacją techniczną i wymogami technicznymi 
opracowanymi przez producenta lub Wykonawca jako jedyny podmiot na terytoriom RP 
posiada prawa i licencję na sprzedaż części zamiennych do podwozi pojazdów KTO 
ROSOMAK. II. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej zamiast: 1) Informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp - 
składa informację, z odpowiedniego rejestru takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie określonym w 
art.108 ust.1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp (dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu). 2) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
- składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono jego upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona, ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury (dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.) III. Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, nie wydaje się dokumentów, o których mowa 
w pkt II lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w 
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art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp zastępuje się je odpowiednio w całości lub części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby 
albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsca zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Dokumenty lub 
oświadczenia, sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski.
Base jurídica: 
Directiva 2009/81/CE
Postępowanie jest prowadzone w trybie przetargu ograniczonego art.411 Ustawy Pzp.
Legislación transfronteriza aplicable: nie dotyczy

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp. Informacje dodatkowe: 1. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 
405 ust. 1,oraz ust. 2 pkt. 4, pkt. 5 (pkt. 5 tylko w zakresie określonym w art. 109 ust 1 pkt 4 
ustawy Pzp) oraz 4. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 111 Pzp. Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 5 i 6 Pzp 
jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 Pzp. 
Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 
2 Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne 
okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 2. Zgodnie 
z art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na 
podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych Zamawiający 
wykluczy: a) wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 
i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowań o udzielenie 
zamówienia publicznego; b) wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
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terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowań o 
udzielenie zamówienia publicznego; c) wykonawcę, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka w postaci wykluczenia z postępowań o udzielenie zamówienia 
publicznego. 3. Na podstawie art. 5 k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie [Dz. U. UE L 229 z 31.7.2014, s. 1 – ze zm.],: Zakazuje 
się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych (…) objętych 
zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych (…) na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w 
Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie 
konkurencji: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp.
Participación en una organización delictiva: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Insolvencia: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa w art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Convenio con los acreedores: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Quiebra: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, o którym mowa 
w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: DOSTAWA – ZAKUP CZĘŚCI ZAMIENNYCH DO POJAZDÓW BOJOWYCH KTO 
ROSOMAK, nr sprawy: TECH/108/OiB/AK/2026
Descripción: Szczegółowy opis zamówienia, wymagania do niego oraz warunki realizacji 
zamówienia zostaną określone w SWZ która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym 
do składania ofert.
Identificador interno: TECH/108/OiB/AK/2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 35421000 Piezas mecánicas de recambio para vehículos militares
Opciones: 
Descripción de las opciones: Zamawiający informuje, iż przewiduje korzystanie z zamówień 
opcjonalnych zgodnie z zapisami projektowanych postanowień umowy, która zostanie 
przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert. Podstawą uruchomienia 
zamówienia w zakresie prawa opcji będą potrzeby komórek zaopatrywanych oraz 
zagwarantowane środki finansowe. Skorzystanie z prawa opcji jest uprawnieniem a nie 
obowiązkiem Zamawiającego, wobec czego Zamawiający zastrzega sobie prawo nie 
składania zamówień w tym zakresie.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Pretficza 28  
Localidad: Wrocław
Código postal: 50-984
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia
Información complementaria: Miejsce dostawy - Skład Nowogród Bobrzański, 4.RBLog 66-010 
Nowogród Bobrzański.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 120 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
Información complementaria: 1. Zamawiający, przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania na podstawie art. 257 ustawy Pzp w sytuacji, gdy środki publiczne, które 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu 
przyznane. 2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym 
a Wykonawcami, w szczególności składanie wniosków, wymiana informacji oraz 
przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej zapewnionych przez System dostępny pod adresem: https://platformazakupowa.

 3. Sposób sporządzenia i złożenia dokumentów: Zamawiający nie pl/transakcja/1305465
dopuszcza składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu w formie 
papierowej! 4. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oraz oświadczenie, o 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305465
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305465
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którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp należy sporządzić w języku polskim, w postaci 
elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 5.Oświadczenie – 
składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 4 do 
Instrukcji należy sporządzić w języku polskim, w postaci elektronicznej, opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Pozostałe dokumenty i oświadczenia wymienione 
w ogłoszeniu należy sporządzić w postaci elektronicznej, opatrzone kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 6. Otwarcie wniosków jest niepubliczne i nastąpi przy użyciu platformy 
zakupowej. 7. Wykonawca ponosi wszelkie koszty związane z przygotowaniem i złożeniem 
wniosku. Wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, złożone po terminie zostaną 
odrzucone na podstawie art. 146 ust. 1 pkt. 1) ustawy Pzp. Zamawiający, zgodnie z art. 411 
ust 10 ustawy Pzp, zaprosi do składania ofert wszystkich wykonawców, których wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu nie będą podlegały odrzuceniu. 8. O udzielenie 
zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa mogą ubiegać się wykonawcy mający 
siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska lub 
Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową dotyczącą tych zamówień. 9. Nie 
przewiduje się przeprowadzenia wizji lokalnej przed udzieleniem zamówienia.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Kopia koncesji o której mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 
czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu 
materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu 
wojskowym lub policyjnym (Dz.U. poz. 1214 z późn. zm.) oraz uprawniającą do prowadzenia 
działalności gospodarczej w zakresie objętym przedmiotem zamówienia, określonym w 
załączniku do rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 17 września 2019 r. w sprawie 
klasyfikacji rodzajów materiałów wybuchowych, broni, amunicji oraz wyrobów i technologii o 
przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których wytwarzanie lub obrót jest wymagane 
uzyskanie koncesja (Dz.U. poz. 1888 z późn. zm.).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Oświadczenie, że dostarczone wyroby zostaną 
wykonane zgodnie z dokumentacją techniczną i wymogami technicznymi opracowanymi przez 
producenta lub Wykonawca jako jedyny podmiot na terytoriom RP posiada prawa i licencję na 
sprzedaż części zamiennych do podwozi pojazdów KTO ROSOMAK.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: cena
Descripción: Przy dokonywaniu wyboru najkorzystniejszej oferty Zamawiający będzie kierował 
się kryterium ceny jako jedynym kryterium oceny ofert. Zamawiający zgodnie z art. 246 ust. 2 
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ustawy Pzp stosuje kryterium ceny jako jedyne kryterium oceny ofert albowiem określił w 
opisie przedmiotu zamówienia, wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej 
głównych elementów składających się na przedmiot zamówienia. Jako najkorzystniejszą ofertę 
(spośród ofert niepodlegających odrzuceniu), Zamawiający wybierze ofertę z najniższą ceną 
(obejmującą cenę zamówienia gwarantowanego oraz cenę opcji). Ranking Wykonawców (na 
etapie wyboru oferty najkorzystniejszej) ułożony zostanie według cen ofert (w sposób rosnący) 
– od oferty z najniższą ceną do oferty z ceną najwyższą.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305465

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Indicación obligatoria de subcontratación: La parte del contrato que el licitador tiene intención 
de subcontratar
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305465
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 16/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, 
wymagania do niego oraz warunki realizacji zamówienia zostaną określone w SWZ, która 
zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: 1.Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 58 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320 ze 
zm.), zwana dalej: ustawą Pzp. 2.Zgodnie z art.58 ust.2 ustawy Pzp, Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia, ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia 
umowy sprawie zamówienia publicznego. 3.Pełnomocnictwo zgodnie z art.99 KC winno być 
złożone w formie pisemnej pod rygorem nieważności. Pełnomocnictwo należy złożyć w 
postaci elektronicznej opatrzyć kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez mocodawcę. 
Jeżeli pełnomocnictwo zostało wystawione w postaci papierowej, Wykonawca przekazuje 
cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
mocodawcy lub notariusza. 4.W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp składa - 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305465
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1305465
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osobno każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (Załącznik 
nr 2 do Instrukcji) 5.Oświadczenia i dokumenty potwierdzające brak podstaw do wykluczenia z 
postępowania, w tym oświadczenie dotyczące przynależności lub braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej składa - osobno każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia. (Załącznik nr 3 do Instrukcji) 6.Dokument, potwierdzający warunek 
udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 114 ustawy Pzp, dotyczący uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej składa co najmniej jeden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 7.Warunek dotyczący 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej jest 
spełniony, jeżeli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej i zrealizuje usługi, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. W tym 
przypadku, wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które 
usługi wykonają poszczególni wykonawcy (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do 
Instrukcji). 8.W odniesieniu do warunku dotyczącego doświadczenia wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, 
którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. W tym przypadku, 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenie, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni wykonawcy (wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 4 do Instrukcji).
Estructura financiera: Szczegółowe warunki i sposób płatności zostaną określone w SWZ, 
która zostanie przekazana Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Subcontratación: 
El contratista debe indicar cualquier cambio de subcontratistas durante la ejecución del 
contrato.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Krajowa Izba Odwoławcza
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1) Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w 
konkursie oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy Pzp. 2) Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 Pzp. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3) Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 4) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
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jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt a). 5) Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 3 i 4 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 4 
Regionalna Baza Logistyczna
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 4 
Regionalna Baza Logistyczna
Organización que recibe solicitudes de participación: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Organización que tramita ofertas: 4 Regionalna Baza Logistyczna

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Número de registro: 8960004952
Departamento: 4 Regionalna Baza Logistyczna
Dirección postal: ul.Pretficza 28 50-984
Localidad: Wrocław
Código postal: 50-984
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia
Punto de contacto: Sekcja Zamówień Publicznych
Correo electrónico: 4rblog.przetargi@ron.mil.pl
Teléfono: 261 651 080
Dirección de internet: www.4rblog.wp.mil.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: 22 458 78 01
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl/kio
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización de mediación

mailto:4rblog.przetargi@ron.mil.pl
http://www.4rblog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
https://platformazakupowa.pl/pn/4rblog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 40efa892-32c1-44e3-9ef2-9f5d07b60659  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 18
Fecha de envío del anuncio: 06/05/2026 08:02:08 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 313466-2026
Número de la edición del DO S: 88/2026
Fecha de publicación: 07/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Comprador
	1.1. Comprador
	2. Procedimiento
	2.1. Procedimiento
	2.1.1. Finalidad
	2.1.2. Lugar de ejecución
	2.1.4. Información general
	2.1.6. Motivos de exclusión
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidad
	5.1.2. Lugar de ejecución
	5.1.3. Duración estimada
	5.1.4. Renovación
	5.1.6. Información general
	5.1.9. Criterios de selección
	5.1.10. Criterios de adjudicación
	5.1.11. Pliegos de contratación
	5.1.12. Condiciones de la contratación pública
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Información adicional, mediación y recurso
	8. Organizaciones
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Información del anuncio

